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ческой прозы, и не только
таджикской: он создал про-
изведения и на узбекском
языке.

Айни шел по пути, за-
вещанному писателям но-
вой эры великим провозве-
стником советской литера-
туры Максимом Горьким.
Ему следовал он в реаль-
ном " изображении картин
народной жизни, изображе-
нии характеров, бытовых
сцен

Его произведения «Оди-
на, или Похождения бед-
няка-таджика», «Рабы»,
«Дохунда», «Смерть рос-

товщика» и другие переве-

дены на многие языки как

народов Советского Союза,
так и иностранные.

Мы помним Садриддина
Айни в те годы, когда на-

чинала развертываться мо-

лодая советская литерату-

ра и фигура старого рево-

люционного борца, прозаи-

ка и поэта, возвышалась
среди молодых, начинаю-

щих писателей Советского
Востока.

Он влек к себе спокой-
ной выдержкой много испы-

тавшего в жизни человека,

своей большой практикой
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ПЕВЕЦ РЕ
Ю БИЛЕИ большого

художника слова
всегда вызывает

желание перечитать его
произведения, пристальней
вглядеться в факты его био-
графии, в его человеческие
черты. Счастлив писатель,
чья биография почти пол-
ностью отражает жизнь его
народа на определенном
историческом этапе и выра-
зительно передает дух вре-
мени, пафос целой эпохи.

■Имя Садриддина Айни —

выдающегося советского
писателя, общественного
деятеля, родоначальника
таджикской советской лите-
ратуры, столетие со дня
рождения которого мы ши-
роко отмечаем, по праву
стоит в ряду крупнейших
мастеров советской много-
национальной литературы.
Он и при жизни получил
широкую известность в на-
дпей стране, а теперь, спу-
стя годы, творчество этого
замечательного художника
известно и любимо и во
.многих зарубежных стра-
нах. Произведения таджик-
ского классика издавались
около трехсот раз и переве-
дены более чем на сорок
иностранных языков. Вы-
дающаяся роль С. Айни в
мировой литературе и куль-
туре была отмечена на II
Конференции писателей
стран Азии и Африки в Ка-
ире. Общей декларацией
этой конференции Айни
был признан одним из вы-
дающихся сыновей Восто-
ка, его имя было поставле-
но в один ряд с именами
таких великих писателей,
как Рабиндранат Тагор, Лу
Синь и Таха Хусейн. И
это вполне закономерно,
ибо. повести и романы
С. Айни играли и про-
должают играть видную
роль в социальном пробуж-
дении народов Азии и Аф-
рики, в их борьбе против
колониализма, за наци-
ональную независимость,

. мир и прогресс. Столетие со
дня рождения С. Айни по
праву включено в юбилей-
ные даты ЮНЕСКО и отме-
чается всей прогрессивной
общественностью планеты.

- Садриддин Айни увидел
и изобразил в своих произ-
ведениях жизнь своего на-
рода за целое столетие,
всей своей жизнью подал
пример отваги и стойкости,
свойственных истинному
борцу за -народное счастье.

В .личной судьбе Айни,
в расцвете его огромного
таланта в наше советское

. время наглядно отражена
судьба всего таджикского
народа, . еще тысячу лет
тому назад создавшего ве-
ликую. поэзию, но в усло-
виях жестокого феодально-
го гнета и колониальной за-
висимости оказавшегося па
краю духовной гибели. Бла-
годаря Октябрю таджик-
ский народ возродился, об-
„редшвою государственность
и бт мрачного ср.едневе-
.ковья поднялся к сияющим
вершинам социализма.
Э.тим народом в советское
время созданы новые мате-
риальные и духовные цен-
ности. всемирно-историче-
ского значения.

Судьба Айни — ярчай-
шее свидетельство живи-
тельного влияния Октября
йа судьбу' ' целого наро-
да/ ІІо словам писателя,
первую полосу своей жиз-
ни 'он провел" «И царстве
мрака», а вторую — при
■Торжестве света. И здесь,
пожаЛуй, уместно вспом-
нйть, что тема тьмы и све-
та; "их вечной борьбы — од-
на из важнейших тем
древних таджикских сказа-

ний. Известно также следу-
ющее признание Садридди-
на Айни: «Сорокалетним пи-
сателем встретил я Октябрь
и в этом возрасте поступил
в школу Октября. Эта шко-
ла воспитала меня, и, прой-
дя ее. я словно заново ро-
дился...»

Раннее творчество Сад-
риддина Айни представлено
в основном поэзией, преж-
де всего любовной лирикой,
написанной в строгой клас-
сической манере. Но посте-
пенно в его творчестве все
сильнее звучат социальные
мотивы. Уже в 1914 году
Садриддин Айни сумел вы-
разить свое новое кредо в
стихотворении «К молоде-
жи», где в традиционных
образах воплотились про-
грессивные идеи:

Словно месяц
в мощном полнолунии,

Распространяй сияние
над миром!

Словно сад
весеннею порой,

Успокаивай печальные
сердца людей!

Если же нет у тебя плодов,
кан нет их у кипариса,

То одаряй хотя бы,
подобно ему,

своей тенью;
Если же нет у тебя жара,

нак у солнца.
Хоть раз, подобно туче,*"

ниспошли дождь!
Чем только можешь,

отдавайся.
Всегда служению обществу!

Едва до Бухары дошла
весть о революции в Рос-
сии, Садриддин Айни в мар-
те 1917 года выступает
в печати с корреспонден-
цией, начинающейся зна-
менательными словами: «В
России, наконец, произо-
шла революция, которую с
нетерпением ожидали в те-
чение многих лет... Теперь
мы можем свободно гово-
рить и писать».

За это Айни был жестоко
наказан. Не приняв во вни-
мание ни его литературный
авторитет, ни общественный,
по приказу эмира его под-
вергли унизительному и же-
стокому публичному нака-
занию — 75. палочным уда-
рам. Русские солдаты спас-
ли Айни от неминуемой
гибели в подземной тюрьме.
Он долго лечился в Наган-
ской больнице, а едва по-
правившись. поехал в Са-
марканд и там сразу же
включился в революцион-
ную борьбу.

На таджикском и узбек-
ском языках он пишет
стихи, зовущие к борьбе с
бухарской деспотией, а в
1918 году создает «Марш
свободы», написанный на
мотив «Марсельезы» и зна-
менующий рождение тад-
жикской советской поэзии.
В этом набатном стихотво-
рении все было новым: и
тема, и идея интернаци-
онального братства, и фор-
ма... *

В это бурное время
Садриддин Айии становит-
ся неутомимым пропаганди-
стом революционных идей.
Один из первых совет-
ских таджикских журнали-
стов, он много ,сил отдает
работе в печати, одновре-
менно с огромной энергией
трудится на ниве просвеще-
ния: составляет буквари,
учебники, хрестоматии для
школьного чтения на тад-
жикском и узбекском язы-
ках.

В 1920 году Айни напи-
сал повесть «Бухарские па-
лачи» — острую сатиру,
бичующую эмират. Затем в
1924 году выходит его но-
вое прозаическое произведе-
ние «Одина» — первый об-
разец реалистической про-
зы Средней Азии. Эти про-
изведения были направлены
на утверждение нового, со-

циалистического уклада
жизни. В последующие
годы писатель создает ро-
маны «Дохунда» и «Рабы»
— крупные эпические по-
лотна. запечатлевшие жизнь
нескольких поколений тад-
жиков. В этих произведе-
ниях были ярко показаны
образы первых коммуни-
стов-таджиков, раскрыты
характеры женщин, подня-
тых на гребень историче-
ских событий " революцией.

В годы Великой Отечест-
венной войны перо Садрид-
дина Айни бичевало фашис-
тов в гневных стихах и ост-
рой публицистике. Следует
отметить также его истори-
ческие повести «Герой тад-
жикского народа . Тимур-
малик» и «Восстание Му-
канны», которые, бесспор-
но, отвечали духу того гроз-
ного времени.

Послевоенные годы С. Ай-
ни посвятил работе над сво-
ей главной книгой «Воспо-
минания» («Бухара»), кото-

рую по историко-литератур-
ной и. общественной значи-
мости можно сравнить с ав-

тобиографической трило-

гией Максима Горького,
оказавшего на всю литера-

турную деятельность Айни
огромное влияние.

Особо следует отмстить
выдающуюся роль С. Айни
в воскрешении более чем
тысячелетней истории куль-
туры таджикского народа.
В 1925 году он принимает-
ся за составление первой
антологии таджикской лите-
ратуры от древнейших вре-
мен до наших дней. С из-
данием «Образцов таджик-
ской литературы» — этой
подлинно новаторской кни-
ги — С, Айни восстановил
право таджикского народа
на свое культурное насле-
дие и первым разработал
новую концепцию развития
родной литературы. Его ис-

следования о Рудаки. Аб.ѵ

Али ибн Сине, Фирдоуси,
Саади, Бедиле,- Навои и се-
годня остаются образцами
замечательного научного
анализа.

Талант Айни поистине
многогранен. Он был пре-
красным поэтом, выдаю-
щимся прозаиком, видным
ученым, много времени и
сил отдавал государствен-
ной и общественной дея-
тельности как депутат Вер-
ховного Совета СССР и
президент Академии наук
Таджикской ССР.

Почти все широко извест-
ные писатели Таджикиста-
на были его учениками:
Мирзо Турсун-заде, Мир-
саид Миршакар, Джалол
Икрами, Рахим Джалил,
Сатым У луг-заде и многие
другие. Уроки Садриддина
Айни выражались не только
в его точной и внимательной
редактуре произведений мо-
лодых писателей, но и в- об-
ширной переписке, в уст-
ных беседах с ними, в об-
стоятельных рецензиях...

Более сорока лет назад
Юлиус Фучик обратился к
таджикским писателям с
проникновенными слова-
ми: «Айни — это не только
Ваш писатель, это и наш
писатель. Его книги для нас
не только прекрасное искус-
ство. но и наглядное учеб-
ное пособие Эти книги не
только отражают прежние
страдания и новые достиже-
ния советского народа —

они сами по себе являются
уже живым доказатель-
ством этих достижений. П
потому ОНИ. ЭТИ КНИГИ. НС’
посредственно помогают
нам в нашей борьбе за ми-
ровую революцию».

Нестареющие слова о не-
стареющем значении Сад-
риддина Айни!
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МАРКОВ,

писателя, знатока народ-

ной жизни, огромной куль-'
турой ученого, прекрасно

знающего литературное на-

следие веков.

Он учил молодых лите-

раторов умению смотреть,

умению отбирать главное,

учил искусству яркого

письма, драматическому
развитию сюжета.

Цельность его человече-

ского характера соединя-

лась с цельностью художни-

ка. Правда жизни вошла в

его произведения и сделала

их летописью истории тад-

жикского народа за целое

столетие, превратила их в

образец вдохновенного тру-

да.

И сегодня мы чествуем

Садриддина • Айни как пи-

сателя, сделавшего великое

дело приобщения таджик-

ского народа к передовой
жизни социалистического
Таджикистана, как писате-

ля, чей голос слышен во

всем мире!

Камиль
ЯШЕН 1/у с
К АЖДЫЙ раз, бывая в

Самарканде, я непре-

менно захожу в хорошо

знакомый мне домик на Реги-
сганской улице Заложу, чтобы
еще и еще раз отдать дань

любви и уважения своему до-

рогому учителю Садриддину
Айни. Здесь выдающийся акса-

кал таджикской и узбекской
литератур прожил более 30 лет.

Здесь вместе с коллегами по

перу мне приходилось часто

встречаться с ним. беседовать
о разных писательских делах

Многим я обязан Айни.
Впервые я услышал о нем,

когда мне было лег пятнадцать.

Мой школьный друг Каримджан
Саттаров (его отец был и

Андижане известным букини-
стом) очень любил книги и

меня пристрастил к ним Од-
нажды Каримджан приходит ко

мне и говорит. «Вот, почитай,
интересная книга» Это была
повесть Айни «Одина», в кото-

рой оассказывалось о грустных

приключениях бедняка Одины,
отправившегося на заработки в

далекие города, чтобы выку-

пить ѵ богачей свою возлюб-
ленную Говорилось в книге и

о том, как тяжело живется ра-

бочим хлопкового завода в мо-

ем родном городе Андижане.
Прочитал я эту повесть Айни.

как говорится, в один присест.

Долгое время находился под

впечатлением прочитанного и

сегодня с уверенностью могу

сказать, что повесть «Одина»
и другие произведения Айни
оказали огромное влияние на
формирование моих взглядов и

убеждений, на все мое твор-

чество.

И не только на мое.

Айни сыграл не меньшую

роль в развитии узбекской со-

ветской литературы, чем ее ос-

новоположник Хамза Хаким-
заде Ниязи. Творчество Хамзы
и Айни способствовало станов-

лению и росту таланта таких
наших писателей, как Гайрати.
Г. Гулям, Айбек, X. Алимджан.
Миртемир, Уйгун, Ш. Рашидов,
и многих, многих других. Все
мы часто приходили к Айни на

Регистанскую со своими про-
изведениями. читали их ему. 14
каждое его замечание воспри-
нимали как должное, каждый
его совет был нам очень до-
рог. Ведь он был для нас не
только выдающимся писателем
и поэтом, а и крупным языко-
ведом, большим знатоком ис-

тории культуры народов Сред-
ней Азии. Он пристально сле-

дил за нашим творчеством, пп-

отцовски заботливо и требо-
вательно помогал в овладении

секретами писательского ма-
стерства, учил внимательно
приглядываться к социалисти-

ческой действительности. Мне
было приятно узнать, что ему
по душе пришлась моя первая

т О д
пьеса «Два коммуниста», в ко-

торой нашла отражение борьба
за Советскую власть в узбек-
ском кишлаке. Айни был и пер-

вым ценителем и критиком

оперы «Великий канал», на

премьеру которой он пришел

вместе с А, Леоновым и моим

другом X Алимджаном Айни
сердечно поздравил меня как

автора либретто, высказал руд

ценных замечаний
А какие дружеские _отноше-

ния были у Айни с X. Алим
джаномі Впервые он увидел

X. Алимджана в Самарканде во

время мушоиры — своеобраз-
ного состязания узбекских по-

этов. Стихотворение «Сияб».
прочитанное X. Алимджаном.
так взволновало Айни. что он

со слезами на глазах подошел

к молодому поэту и. обняв его.

пожелал ему новых творческих

успехов Эта встреча положи

ла начало большой дружбе
убеленного сединами много-

опытного аксакала с молодым

талантливым поэтом.

Интересна их переписка, свя-

занная с подготовкой к празд-

нованию 500-летия со дня рож-

дения основоположника узбек-
ской литературы Алишера На
вой. С. Айни хорошо знал

жизнь и творчество этого ве-

ликого художника и с большим
упорством занимался изучени-

ем его произведений. В пись-

мах, адресованных X. Алим-,
джану. являвшемуся в то вре-

мя ученым секретарем юби-
лейного комитета. Айни по-

стоянно призывал относить-

ся как можно бережнее к твор-

ческому наследию Навои. Айни
волновали каждая неточность,

любое искажение, допускав-

шиеся некоторыми учеными

при работе над текстами про-

изведений Навои.
Я держу в руках одно из та-

ких писем, отправленное X
Алимджану из Самарканда
15 декабря 1939 года. В нем

речь идет о чистоте литератур-

ного языка Алишера Навои
При чтении письма поражаешь-

ся глубоким знаниям культуры

народов Средней Азии, широ-

те суждений Айни. его глубо-
кому пониманию особенностей
национального языка Это же

подтверждают и научные тру-

ды, написанные Айни на тад-

жикском и узбекском языках

и посвященные творчеству Али-
шера Навои, а также его рабо
ты о современном литератур-

ном процессе.

Глубина, народность, высо-

кая идейность творчества С
Айни, пламенного патриота и

интернационалиста, сделали

его имя дорогим и священным

не только для таджиков и узбе-
ков. но и для всех братских на-

родов нашей многонациональ-

ной Родины.

ТАШКЕНТ

Георгий

С АДРИДДИН АИНИ
принадлежит к тем
народным характе-

рам, которые являются
в самые решающие мо-
менты народной жизни и

оказывают огромное влия-
ние на современников не-
устрашимостью и реши-
тельностью своих револю-
ционных взглядов. (

Испытавший весь мрак
владычества бухарского
эмира,, весь уклад рабской
жизни, когда реакционеры
не считались с достоинст-

вом и правами человека,
Садриддин Айни, нося-
щий в себе дух борьбы и

революционного протеста,

неутомимо восстававший
против угнетения и мрако-

бесия, навсегда запомнил

эти страшные времена, что-
бы рассказать о них народу.

Он был основоположни-
ком таджикской реалисти-

председатель Всесоюзного юбилейного номитета

I С АДРИДДИН АИНИ
оказал .огромное

влияние на развитие
таджикской советской лите-

ратуры, формирование твор-

. чества нескольких поколе-

ний таджикских писателей.
■ Благодарная память о нем,

о его неоценимых уроках

будет жить наравне с его

выдающимися произведе-

ниями. Показательно, что

уроки гражданской стойко-
1 сти и мужества Айни не

смогли забыть даже враги.

Мне рассказывали, что в

последние дни Великой
Отечественной войны в не-

которых зарубежных газе-

тах появилось сообщение,
на которое мало кто обра-
тил внимание, потому что

мир был занят другим —

советские войска обложили
фашистского зверя в его ло-

гове. А в газетной публика-
ции, о которой речь, вновь

ожили тени прошлого.

Журналисты навестили

умирающего Саида Алим-
хана и спросили его: что

он думает об известных со-

бытиях 1917 года в Бухаре,
в результате которых эмир

был низвергнут?
— О чем сожалею, —

вскричал Саид Алим-хан, —

так только о том, что не

успел загнать в могилу

Айни, не успел разодрать

его на клочки. Он опозорил

нас навеки!

Кого имел в виду быв-
ший эмир, говоря о «позо-

ре»?.. Собственное вели-

чество, которое полага-

лось титуловать во множе-

ственном числе? Династию
ыангытских эмиров? Или
все феодальные деспотии,

вместе взятые, все системы

бесправия человека?
ГІо-видимому, и то, и дру-

гое, и третье. Потому что

устод Айни, узнав об эмир-

ских сожалениях, заметил,

что можно физически унич-

тожить поэта, но нельзя

оторвать его от своего на-

рода, от родной земли: что

писатель не может не выра-

жать мечты и надежды со-

отечественников, пусть да-

же ему приходится при

этом рисковать жизнью.

В этом эпизоде скрыт

главный для всех нас, со-

ветских писателей, урок

устода: надо быть всюду

со своим народом, все-

! ми порами впитывать его

надежды и чаяния, стремле-

ния и боли и выражать их

с такой силой художествен-

ной достоверности и закон-

ченности, чтобы литература

стала подлинно запечатлен-

ным временем во всем его

многообразии и диалекти-

ческом единстве. Здесь про-

демонстрирован пример

гражданской и политиче-

ской активности писателя,

урок непосредственного

участия во всех делах и за-
ботах республики, страны и

мира. Мы словно слышим

живой голос учителя: Лю-
бите свой народ, любите
все народы, любите чело-

века, трудовое человече-

ство. Пусть национальная

звезда каждого народа

сияет в созвездии челове-

чества светом благородства,
светом лучших черт нацио-

нального характера, светом
дружбы со всеми : народа-

ми...

Слово устода никогда не

расходилось с делом. И ли-

тературное наследие Ай-
ни — убедительное свиде-

тельство высокой партийно-
сти творчества.

Книги Айни, в которых

создано немало жизненно

полнокровных образов, яр-

ких характеров, глубоко до-

стоверны. Этому учил он и

своих собратьев по перу.

Школу Айни в равной сте-

пени прошли Дж. Икрами и

Р. Джалил, П. Толис и Ф.
Мухаммадиев. Точности
слова, верности жизни

учусь у Айни и я.

Каждый таджикский , ли-

тератор сознательно или

бессознательно усваивает

еще один урок Айни. Урок
нашего языка. Ведь литера-

турный язык Советского
Таджикистана — это язык,

который общеупотребите-
лен: и крестьяне, и горожа-

не, и рабочие, и философы
пользуются им с равным

успехом.

Обновление таджикского

языка — один из титаниче-

ских подвигов Айни. Со-
зданный им словарь тад-

жикского литературного

языка включал около 15
тысяч слов. Этот словарь

послужил основой для взле-

та как литературы, так и

филологических наук, для

расцвета всей культуры

Советского Таджикистана.

И еще об одном уроке

. Айни мйе хотелось бы на-

помнить в день 100-летия
мастера. Об уроке человече-

ской стойкости и нежности,

об уроке гражданского му-

жества н несгибаемой волн

-^Іщсатедя. Ведь умение от-

стаивать то, что продумано,

прочувствовано, выстрада-

но, требует от писателя не-

заурядных личных качеств.

И каждый, кто знаком с

биографией Айни, согласит-

ся, что этими бойцовскими
качествами он обладал в

полной мере. На зря его

так любили друзья, так не-

навидели враги. Не зря в

последнем интервью бывше-
го эмира бухарского про-

рвался вопль ненависти к

Айни — писателю, учено-

му, педагогу. Это был бес-
сильный вопль ненависти к

новому Таджикистану, ко

всему, что дал республике
Великий Октябрь, к социа-

листическим отношениям, I
установившимся между

людьми, к жизни без угне-

тения. А именно за это ело- |
вом и делом боролся учи- :
тель и воспитатель таджик- і
ских писателей С. Айни. ,!

Заветы устода и сегодня !
служат ивточником вдохно-

вения для всех таджикских

писателей, помогают в ов-

ладении литературным ма-

стерством, в создании но-

вых высокоидейных художе-

ственных произведений, от-

ражающих ‘ дела и думы

строителей коммунизма.

ДУШАНБЕ

Глядя на эти фотографии,
я вспоминаю осенние дни
1949 года, когда я, молодой
писатель', вместе с признан-

ными мастерами слова наіиёй
республики приехал в Моск-
ву на Декаду таджикской ли-

тературы и искусства. Айни
был в центре внимания мо-

сквичей и зарубежных го-

стей. Он радовался общению
с давними и новыми друзья-
ми, укреплению связей двух
братских культур — таджик-
ской и русской. В те дни я

неоднократно слышал от не-

го рассказы о его встречах

на I съезде писателей СССР
с Максимом Г орьким, о том

огромном впечатлении, кото-

рое произвело тогда на него

знакомство с богатым опы-

том всей многонациональной
советской литературы.

Я, как и все таджикские
писатели, с гордостью думаю
о бесценных уроках устода,
о своей причастности к бога-
тому творческому опыту ве-

Л ликого сына моего народа
— писателя-интернационали-
ста, пламенного паіриота со-

циалистической Родины.
На верхнем снимке мы ви-

дим Садриддина Айии (в

центре) в соседстве с Мирзо
Турсун-заде, Александром
Фадеевым, Луи Арагоном и

Ильей Эренбургом, а на ниж-

нем он запечатлен вместе с

Николаем Тихоновым и

Абулькасимом Лахути.
Фатех НИЯЗИ


